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Isolationsmanschetten für Zylinder
Massskizze
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Manschetten
(Stärke : 27,5 mm)

Jacket
(thickness : 27,5 cm)
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Positionieren Sie den Anschlusskasten und die Bohrung auf 
dem obigen Diagramm. 

NB : Alle Maße müssen in mm angegeben werden / NB: All dimensions must be indicated in mm
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Position connexion box and borehole on drawing above.

(1) Ø ext. Hülse
     Ø ext. Sheath

(2) Die Dicke des Heizgurts
    Heating collar thickness

(9) Den Umfang des Heizbands
    Heating collar circumference

Marke / Modell der Maschine
Brand / Machine model

(4) Maße der Anschlussdose + Position
     Connection box dimensions + position

(5) Falls Bohrloch, Ø des Lochs + Position
     If borehole, hole Ø + position

(3) Breite der Manschette = Breite der Schelle
     Jacket width = Collar width

Anzahl an Manschetten pro Maschine
Number of jackets per machine

Manschetten n°
Jacket n°

Um eine Verschlüsselung Ihrer Manschette durchzuführen, geben Sie uns 
entweder :
1. den Außendurchmesser der Hülse und die Dicke des Heizgurts 
oder
2. den Umfang des Heizbands
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Schelle
Collar

Hülse
Sheath

X
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In order to make your jacket costing, we need :
1. Sheath external diameter and heating collar thickness
or
2. Heating collar circumference

Insulated jacket
Order form
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